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Een markante stem 

De Zuid-Afrikaanse dichter Gilbert Gibson heeft twee dichtbundels gepubliceerd: 

boomplaats in 2005 en kaplyn in 2007. Met beide bundels heeft hij een stevige literaire 

reputatie gevestigd. boomplaats werd trouwens in 2006 met de Protea Poësieprys 

bekroond. Gibson is niet meer piepjong. Hij werd geboren in 1963 en bracht zijn jeugd 

door op een boerderij in de omgeving van het dorpje Marquard in de Oranje Vrijstaat, de 

provincie in het hart van Zuid-Afrika. Over Marquard schrijft hij trouwens het mooie 

gedicht ‘later nog’. Aan de Universiteit van die Oranje-Vrystaat studeerde hij 

geneeskunde. Hij woont thans in Bloemfontein waar hij als internist werkzaam is.  

De poëzie van Gibson heeft een uitgesproken persoonlijke inslag. Gibson laat zich 

inspireren door de invloeden die hem gemaakt hebben tot de persoon die hij geworden is: 

zijn jeugd, zijn opvoeding in een godsdienstige familie, zijn medische opleiding, zijn 

brede familiekring, de geschiedenis van de Gibsons en van de Afrikaner, het landschap 

en de dorpjes van de Vrijstaat. Gibson ziet zichzelf als het product van zijn omgeving 

waarvan ook het verleden nadrukkelijk deel uitmaakt. In hem loopt de stamlijn van zijn 

voorouders die hem genetisch hebben bepaald. Maar hij ziet zichzelf ook als erfgenaam 

van de geschiedenis van zijn familie en bij uitbreiding van de Afrikaner. Beide lopen 

parallel. De geschiedenis en meer specifiek de Anglo-Boerenoorlog van 1899 tot 1902 is 

bovendien nauw verbonden met het landschap van de Vrijstaat: de dorpen, de 

boerderijen, de vlakten en de bergen vormden het strijdtoneel waarop de oorlog tussen 

Boer en Brit werd uitgevochten.   

De poëzie van Gibson is een smeltkroes waarin al deze elementen op elkaar 

inwerken en tot een nieuwe legering worden versmolten. In de gedichten van Gilbert 

Gibson krijgt een unieke levenservaring gestalte: ze zijn uitdrukking van een persoonlijk 

verwerkingsproces. Toch overstijgen ze het zuiver autobiografische doordat ze de 

persoonlijke ervaring binnen een bredere context situeren. Ze beschrijven een hedendaags 

levensgevoel dat gevoed wordt door een scherp historisch en religieus bewustzijn. 



Gibsons gedichten zijn uiterst concreet maar hebben tevens een filosofische inslag omdat 

ze de levensvisie van de dichter vertolken.  

De poëtische taal van Gibson wordt gekenmerkt door een bijzonder frappante 

zeggingskracht. Gibson hanteert de vrije versvorm, met hier en daar rijmwoorden als 

blikvangers. Hoofdletters komen niet voor; leestekens worden erg karig en herhaaldelijk 

erg idiosyncratisch gebruikt; enjambementen zijn schering en inslag. De zinnen zijn 

allesbehalve grammaticaal opgebouwd: ze worden verminkt tot door elkaar gehaspelde of 

elliptische mededelingen die de lezer zelf moet trachten te reconstrueren. Soms blijven 

slechts geïsoleerde frases of alleenstaande woorden over. Herhalingen en parallelle 

constructies komen veelvuldig voor. Woorden worden bijzonder creatief aangewend: ze 

worden telkens in verrassende contexten gebruikt waardoor ze nieuwe betekenissen 

genereren. Gibson schuwt het gebruik van neologismen niet. Bovendien worden de 

woordcategorieën dikwijls opgeheven. Metaforen zijn dikwijls de bouwstenen van de 

gedichten. De lezer staat telkens voor de uitdaging om zelf de betekenis van het gedicht 

tot stand te brengen. Hierdoor ontstaat er een grote mate van interpretatievrijheid 

waardoor de gedichten een bijzondere suggestief vermogen hebben.  

Gibson weet echter niet altijd de valkuilen van gekunsteldheid en effectbejag te 

vermijden. Als gevolg van de soms al te spitsvondige en eigenzinnige beelden, de 

aaneenrijging van metaforen en de al te gedrongen formuleringen is het herhaaldelijk niet 

mogelijk om tot een steekhoudende interpretatie te komen. Ook de ontwrichting van de 

zinsstructuur heeft dikwijls meer weg van een poëtisch trucje of een dichterlijke tic dan 

van een functionele en onderlegde ingreep.   

 

boomplaats: over verlies en verlangen    

boomplaats is door de recensenten unaniem lovend ontvangen. Deze debuutbundel 

getuigt van een ongewone maturiteit, een voldragen complexiteit en een rijke thematische 

verscheidenheid. De omslag van de bundel legt het verband tussen de geschiedenis van 

Zuid-Afrika en die van de familie van Gilbert Gibson. Het is een foto die de dichter zelf 

genomen heeft van de voetsporen van zijn voorzaten naast het wielspoor van een 

ossenwagen. De sporen werden in 1938 getrokken tijdens de feestelijke en enthousiaste 

herdenking van de Grote Trek die de voortrekkers omstreeks 1838 ondernamen op zoek 



naar vrijheid in het Zuid-Afrikaanse binnenland. Dat ze hun ideaal niet zouden 

verwezenlijken, wordt door de bundeltitel gesuggereerd. ‘Boomplaats’ is de naam van 

een ‘plaas’ of boerderij waarop in 1848 een militair treffen plaatsvond tussen de 

voortrekkerleider Andries Pretorius en de Engelse generaal Harry Smith. De veldslag 

werd door de Engelsen gewonnen die daarop de Vrijstaat annexeerden om het gebied in 

1854 weer aan de Boeren af te staan. In deze slag vocht een voorouder van Gilbert 

Gibson aan de kant van de voortrekkers mee. Enkele decennia later, na het verlies van de 

Anglo-Boerenoorlog (1899-1902) werden de Boerenrepublieken Oranje-Vrijstaat en 

Transvaal definitief door de Britten ingelijfd. In 1938 moesten de Afrikaners de macht in 

Zuid-Afrika met de Britten delen. Pas met de overwinning van de Nationale Partij in 

1948 kwamen ze aan het bewind.  

In de dichtbundel is een schets door generaal Harry Smith van de slag op 

Boomplaats opgenomen. In het titelgedicht wordt aan dit gevecht een symbolische 

betekenis gegeven. Voor de dichter betekent de nederlaag van de voortrekkers op 

Boomplaats dat de vijand altijd zal overwinnen. De tegenstander van de mens is nu niet 

langer de Brit maar alles wat de dichter, en bij uitbreiding de mens, belet gelukkig te zijn. 

Hij is de underdog die steeds aan het kortste eind trekt. Ook de onderlinge verhoudingen 

tussen de mensen zijn onbevredigend. Zelfs met zijn geliefde die hij desperaat “in hierdie 

uitsterftaal” tot de zijne wil maken leeft de dichter op gespannen voet. Slechts af en toe is 

er een korte wapenstilstand vooraleer de oorlog op alle fronten terug oplaait. In het 

gedicht ‘boomplaats’ worden verleden en heden, de geschiedenis van een volk en de 

precaire positie van een individu op een ingenieuze wijze met elkaar verknoopt waardoor 

de slag op Boomplaats tot een metafoor voor het menselijke lot kan uitgroeien.  

 In het titelgedicht wordt de toon voor de bundel gezet. boomplaats handelt over 

beperktheid, onvolmaaktheid, gemis en pijn. De mens is een banneling op aarde. Ook het 

slotgedicht ‘ecce homo’ laat daar niet de minste twijfel over bestaan: “ek’s gehardloop tot 

stilstand./kyk: die man” klinkt het haast cynisch en tegelijkertijd deerniswekkend in de 

slotregels van de bundel.  

De bundel heeft geen onderverdeling en geen ordening. De gedichten lijken 

lukraak naast elkaar te staan. Religieuze gedichten wisselen af met liefdesgedichten, 

landschapsevocaties en dorpsbeschrijvingen met jeugdherinneringen, scènes uit de 



Anglo-Boerenoorlog met grepen uit het hedendaagse leven zoals ‘die karwag’ of ‘i.c.u.’, 

de intensive care unit van een hospitaal.  

Niet alleen de gedichten onderling vormen een bonte mengelmoes van 

onderwerpen maar hetzelfde procédé wordt ook in de gedichten zelf gehanteerd. Vooral 

het verleden en het heden worden voortdurend met elkaar verbonden zoals in de 

gedichten ‘na ceylon’ en ‘sannaspos’. Dikwijls lijkt ook het verband tussen de titels en de 

inhoud van de gedichten erg arbitrair. Zo beschrijft het gedicht ‘psalm’ een hartaanval en 

‘jeffreysbaai’ het verlangen naar de dood. Gibson lijkt met deze willekeurige opzet en 

met de incongruente titels de aandacht te willen vestigen op het feit dat de gedichten alle 

dezelfde onderliggende levenservaring verbeelden. De diverse ervaringen van de mens, 

zowel vroeger als nu, liggen in elkaars verlengde. De geschiedenis herhaalt zich steeds 

weer, er is geen ontkomen aan: de slag bij ‘majuba’ wordt nu opnieuw uitgevochten, 

Christus wordt een lifter in ‘ryloop’, Daniël uit ‘daniëlindiekuil’ is een tuinier, Judas 

pleegt nog altijd zijn verraad en Caleb is nog steeds op zoek naar zijn stukje aards 

paradijs maar nu in de Vrijstaat. 

 De belangrijkste thema’s die aan bod komen zijn: heimwee naar de kindertijd en 

de jeugdjaren op de familieboerderij (Is het tweede deel van het voorblad een foto van 

een fragment van een muur van een kamer in een oud huis, misschien in een oude 

boerderij?) ziekte en dood, het geloof dat geen geborgenheid meer verschaft, het leven 

dat geen verrassingen of wonderen meer te bieden heeft, het verlangen naar de dood en 

de onvervuldheid van de liefde. De gedichten zijn door een sterke rode draad verbonden 

omdat ze alle facetten van het wereldbeeld van Gilbert Gibson belichten. Juist de 

ongeordende opbouw van de bundel en de veelheid aan onderwerpen en thema’s maken 

duidelijk dat, zoals het contrasteffect op het voorblad, alles met alles te maken heeft.  

boomplaats is een ambitieuze bundel waarin Gibson de lezer verbluft met zijn 

veelzijdigheid, eruditie en métier. Gibson schrikt er bovendien niet voor terug om het 

gesprek met zijn mede-dichters aan te knopen. In de gedichten van boomplaats komen 

nogal wat intertextuele verwijzingen voor, onder andere naar Eugène Marais, Jan Celliers 

en C.M. van den Heever. Sommige gedichten roepen de sfeer op van of treden in dialoog 

met dichters zoals Gert Vlok Nel, N.P. van Wyk Louw, Elisabeth Eybers, Sheila Cussons 

en Wilma Stockenström. Hierdoor plaatst Gibson zich nadrukkelijk binnen de Afrikaanse 



literaire traditie en maakt hij terzelfder tijd duidelijk dat hij voor zichzelf een plaats in het 

Afrikaanse canon wil verwerven.  

In boomplaats heeft Gilbert Gibson via de verwerking van verleden en heden 

gestalte gegeven aan zijn wereldbeeld. Slechts in een enkel gedicht, namelijk ‘olie van 

bergamot’, wordt er naar de huidige toestand in Zuid-Afrika verwezen. boomplaats is 

geen bundel die op de Zuid-Afrikaanse actualiteit inspeelt maar op een indrukwekkende 

manier de existentiële problematiek oproept van de mens die de speelbal is van het leven 

en beseft dat hij steeds het onderspit zal delven.       

 

kaplyn: over woorden als sporen 

Ook de titel kaplyn houdt verband met oorlog en conflict. Een ‘kaplyn’ is een strook 

grond in een grensgebied, die volledig wordt ontbost zodat het mogelijk is om de sporen 

te zien van iedereen die de strook heeft gekruist Op die manier kunnen indringers 

makkelijker opgespoord worden. In de grensoorlog in het voormalige Zuid-West Afrika, 

het huidige Namibië, werd deze strategie toegepast door het Zuid-Afrikaanse leger in 

haar strijd met de zwarte bevrijdingsbeweging SWAPO. Terwijl in boomplaats het accent 

vooral ligt op conflict en verlies staat in kaplyn het zoeken naar sporen centraal. Sporen 

zijn tekens van iets dat er was maar er niet meer is, een aanduiding van iets dat 

verdwenen is, een aanwezige afwezigheid.  

De bundel is in vier afdelingen onderverdeeld: ‘spoor’, ‘kaplyn’, ‘slaap’ en 

‘woord’. In elke afdeling is het inleidende trefwoord de leidraad voor de afdeling. Aan 

het begin van elke afdeling wordt het titelwoord trouwens uitgelegd als een lemma in een 

woordenboek, maar dan met dit verschil dat de woorduitleg en de woordcombinaties 

soms bijzonder inventief zijn. In poëtisch taalgebruik worden betekenissen verwisselbaar: 

zo kan ‘spoor’ door ‘vel’, ‘slaap’ door ‘haat’, en ‘woord’ door ‘liefde’ vervangen worden. 

Tegenover deze betekenisverschuivingen staat de woordenlijst die achteraan in de 

dichtbundel is opgenomen. Deze lijst geeft de precieze betekenis van een aantal woorden, 

zoals ze volgens de dichter geïnterpreteerd moeten worden.   

Het proberen vastleggen van de ongrijpbare levenservaring in ontoereikende 

woorden is in kaplyn een van de hoofdbekommernissen van de dichter. De woorden zelf 

worden daardoor tot sporen: ze duiden iets aan maar ze schieten altijd te kort. Ze volstaan 



nooit om het afwezige aanwezig te maken. Gedichten worden de onvolmaakte 

verwoordingen van een bestaan waaruit god verdwenen is zoals het gedicht ‘die voetval 

van woorde is gemaak’ aangeeft:  

die voetval van woorde is gemaak 

omdat u ons verlaat, en     

geheim soos golwe oor die eter 

tot in die stil van antennas tot 

in die absolute bakhand 

van die bloed net soos ys vir altyd in 

die voetval van woorde 

 

swyg. 

 

In het gedicht ‘migrasie’ poneert de dichter: “die teks is my skip”, waarmee hij het belang 

van woorden als middel om zijn bestemming bereiken, aangeeft. De reis is in deze bundel 

eerst en vooral een zoektocht naar woorden om het onzegbare mee uit te drukken zoals in 

de motto’s wordt aangegeven. Maar de dichter is gedwongen, zoals in ‘fields of gold’, 

om de reis steeds opnieuw te ondernemen. De reis is trouwens een terugkerend motief in 

de bundel. kaplyn is een bundel waarin de zoektocht naar het juiste woord, naar geluk en 

zingeving centraal staat. De gedichten belichten diverse facetten van dezelfde levensvisie. 

Dikwijls zijn ze in een heel verschillende toonaard geschreven: van narratief tot lyrisch.  

Doordat ze vanuit dezelfde impuls geschreven zijn, worden ze in een strak overkoepelend 

verband samengesnoerd.  

boomplaats en kaplyn hebben een opmerkelijke eenheid van 

levensbeschouwelijke visie en van poëticale uitdrukking. Zoals in boomplaats wordt ook 

in kaplyn van een breed veld van verwijzingen en thema’s gebruik gemaakt. Ook nu weer 

nemen de liefde en de geliefde, de familie met speciale aandacht voor de vaderfiguur en 

het verleden een prominente plaats in. Ook nu treedt Gibson in gesprek met andere 

dichters, zowel Afrikaanse als buitenlandse: Breyten Breytenbach, Ingrid Jonker, 

Sheamus Heaney, Allen Ginsberg, Pablo Neruda, Emily Dickinson. Het wijst niet alleen 

op zijn maturiteit maar ook op zijn ambitie.   



In kaplyn toont Gibson zich zekerder van zijn métier. Gibson gaat uit van een vast 

vertrouwen in eigen poëtische kunnen. De gespecialiseerde medische vaktaal is 

grotendeels verdwenen, de beelden zijn minder esoterisch en daarenboven op een meer 

organische manier in de gedichten ingebed. Het taalgebruik is minder eigengereid en de 

grammaticale ontregelingen zijn functioneler aangewend. De showman heeft plaats 

gemaakt voor de gedegen vakman.   

 

Gilbert Gibson heeft een eigen stem die verrast en boeit. Dit heeft veel te maken met zijn 

poëtische stijl: het creatieve woordgebruik, de beklijvende beeldspraak, de 

desoriënterende syntaxis. Niet alles is meteen duidelijk of kan volledig verklaard worden. 

Gibson weet telkens door suggestieve beelden emotionele spanning op te roepen. 

Hierdoor ontstaat een fascinerende gelaagdheid die de lezer onverbiddelijk in de ban 

houdt. De spankracht van deze poëzie ligt echter ook in het wereldbeeld waaraan de 

dichter gestalte geeft. Beide bundels vertolken dezelfde levenservaring en –visie. De 

lezer wordt getroffen door de eenheid-in-de-verscheidenheid die beide bundels kenmerkt. 

Deze poëzie is uiterst complex en vergt een doorgedreven inspanning van de lezer. De 

complexiteit is echter niet gratuit maar is drager van Gibsons persoonlijke verwerking 

van een veelheid van factoren die op hem hebben ingewerkt. Gilbert Gibson heeft zich in 

boomplaats en kaplyn ontpopt tot een Afrikaans meesterdichter met een boeiende en 

eigenzinnige stem.    

 

Uit boomplaats 

mens kan ’n plaas klein bêre 

 

mens kan ’n plaas klein bêre 

opgedis in die spore die 

geeste die bene langs die asvure 

mens dra hom hier, bv. 

kikoejoe geoes tussen die kantoor en die bakkie; 

drie blikblomme van jare terug se grafte; 

’n stukkie skaapwol uit die kraal; ‘n  



duiweveer van die weshoek van 

’n trots-op-wees-tuin; ’n stukkie rooi 

van die voorkant van ’n  

speelgoedtrekker; vyf klippe uit die beeste 

se gang; ’n takkie van ‘n 

moerbeiboom oos van die huis; ’n boutjie 

uit die waenhuis; en nog veiliger dieper 

’n grasspriet van die rantjie 

bo die werf; ’n blommetjie agter die ou 

voerskuur; ’n duimdrukker uit die 

melkkantoor; tien bloekomsade, en ’n bietjie 

gruis uit die hopie grond van ‘n 

voorafgegroude gat; dit alles, 

die skuld van die derde en die vierde geslag 

die geeste en die bene 

bo al die hele ruimte op in die kop. 

mens kan ’n plaas klein bêre, so 

 

later nog 

 

net ’n paar minute neem dit 

om deur marquard te stap 

die rugbyspan is klaar geoefen 

op die skemer skougronde 

oom callie sluit sy werkswinkel 

met ’n reuseslot furman 

se ligte is af 

agter die poskantoor se venetian blinds 

sit iemand nommerasseblief 

by die apteek en die koöperasie 

gaan die robot in windstiltes rooi en groen daar’s 



niemand wat ry nie 

gregory maak sy kafee toe 

sesuur eet die koshuiskinders aandete 

’n stoflaag lê oor die lokasie 

’n paar minute later 

nog 

 

ecce homo 

 

dit is wat my oë het. 

die bril van agter bekyk 

die lewe in hoofsaak 

uitgespreek, verslyt, 

voortdurend gevul met 

wisselende grade niks. 

die vuur is beveg en geblus 

daar is geen winternag nie: 

geen koue wind en skraalte 

nie, geen warm drif geen brand of kaalte 

nie. ek’s gehardloop tot stilstand. 

kyk: die man. 

 

Uit kaplyn 

In die hemel 

 

in die hemel wuif koringlande 

soos die wit pluime van aankomende krygers 

maar hulle aanraak is sag en 

plooibaar, soos kleigrond na reën. 

 

in die hemel maak die wind 



’n golf oor hierdie halms, 

sodat dit altyd en altyd 

twee weke voor strooptyd is 

 

dit moes ’n effort gewees het 

 

dit moes ’n effort gewees het vir my 

en my pa om van die plaas af by die rugby te kom 

eerste wedstryd saam met hom in bloemfontein 

waar tukkies en shimlas intervarsity. 

 

ek is seker sewe en onthou 

dalk die oop pawiljoene en geeldroog die 

gras van winter en die lang  

hare en die ietsvreemds dronk studente 

 

en die hoë skoppe 

wat hulle op die 

heelagter laat 

sy naam was tony roux. 

 

my pa, willie gibson. 

ek is gilbert. 

 

toemaar die donker man 

 

ralefathla, aan wie ek nou die dag 

gedink het, kom soek my onverwags op 

dit is die eerste keer dat ek hom 

 

in dertig jaar sien sy lyf 



seuntjie en donkervel en 

maer in die stof voor die 

plaaswinkeltjie waar ons sokker speel 

ek en lehata van daina en 

 

mpailo die kind van april wat 

met die trekker verongeluk het en 

motsie teen sagarume wat Agnes 

 

tsehla se seun was hy en sy 

ma albei laasjaar dood en 

mohlabi ratikwane en tiele die 

broer van mpailo. en ralefathla 

agnes se ander kind wat gevra het dat 

 

ek my skoene moes uittrek as ons 

begin speel anders trap die wit 

kind sy voete raak. hy bring 

 

groete van dikopi madia sy 

oorlede pa se broer wat wil 

verneem oor die huur van ’n oop 

stukkie grond en van beeste. 

as hy groet gaan hy met ‘n 

 

taxi tot in welkom om 

werk te soek want die myn 

waar hy was het toegemaak 

 

ek wil my om die donker man se skouers 

sit, maar die arms hang willoos en 



verlam langs die binne soos hy 

uitstap voor die wat lewe 

en die wat reeds gesterf het. 

 

op pad na die motor 

is ek gespoor en gestewel. 

ek skop ’n klippie 

 


